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See the notice on TED website

350790-2026 - Konkursas
Bulgarija – Statybos valdymo paslaugos – „Избор на изпълнител за извършване на дейности, 
свързани с организация и управление на проектното предложение на община Сандански 
по процедура BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски 
общини“ по Програма „Развитие на регионите” 2021-2027 г.“
OJ S 98/2026 22/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА САНДАНСКИ
E. paštas: a.stoyanov@sandanski.bg
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Избор на изпълнител за извършване на дейности, свързани с организация 
и управление на проектното предложение на община Сандански по процедура 
BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ 
по Програма „Развитие на регионите” 2021-2027 г.“
Aprašymas: „Избор на изпълнител за извършване на дейности, свързани с организация и 
управление на проектното предложение на община Сандански по процедура 
BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ 
по Програма „Развитие на регионите” 2021-2027 г.“
Procedūros identifikatorius: 91a5780c-3b8c-4f2a-9bda-2b2ed2eb3d77
Vidaus identifikatorius: 576905
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71540000 Statybos valdymo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Благоевград (BG413)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 163 338,15 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/350790-2026
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Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
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установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sunkus profesinis nusižengimas: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел 
нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен 
орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Избор на изпълнител за извършване на дейности, свързани с организация 
и управление на проектното предложение на община Сандански по процедура 
BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ 
по Програма „Развитие на регионите” 2021-2027 г.“
Aprašymas: „Избор на изпълнител за извършване на дейности, свързани с организация и 
управление на проектното предложение на община Сандански по процедура 
BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ 
по Програма „Развитие на регионите” 2021-2027 г.“
Vidaus identifikatorius: 576905

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71540000 Statybos valdymo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Благоевград (BG413)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 36 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 163 338,15 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos regioninės plėtros fondas (ERPF) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: 1. Възложителят ще отстрани от участие участник за когото са 
налице някое от основанията по чл. 107 от ЗОП, както и за когото са налице 
обстоятелствата по чл. 5к, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 
г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
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положението в Украйна. 2. Посочената максимална прогнозна стойност ще бъде 
използвана като предварително определена от възложителя подходяща и обективна 
база за сравнение в случаите по чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП. 3. Гаранции 2.1.14.1. 
Гаранцията, която да обезпечи изпълнението на договора е в размер на 5 % (пет 
процента) от неговата стойност без ДДС. Гаранцията се представя при сключване на 
договора за изпълнение на обществената поръчка. Гаранцията, която да обезпечи 
изпълнението на договора се представя в една от следните форми: а) депозит на 
парична сума по сметка на Възложителя; б) банкова гаранция в полза на Възложителя; 
в) застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя. Гаранцията може да се предостави от името на 
изпълнителя за сметка на трето лице - гарант, с изключение на застраховката, когато е 
избрана такава. Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на 
гаранцията, която да обезпечи изпълнението на договора. Когато избраният изпълнител 
е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е 
наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или 
титуляр на застраховката. Когато гаранцията, която да обезпечи изпълнението на 
договора е под формата на парична сума, същата се внасят по следната банкова 
сметка на Възложителя община Сандански: Банка: ИНТЕРНЕШЪНЪЛ АСЕТ БАНК АД 
BIC: IABGBGSF IBAN: BG66IABG76483350204502 BIC: IABGBGSF В нареждането за 
плащане следва да се посочи (ако е възможно): Гаранция за изпълнение по договор за 
„Избор на изпълнител за извършване на дейности, свързани с организация и 
управление на проектното предложение на община Сандански по процедура 
BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ 
по Програма „Развитие на регионите” 2021-2027 г.“. и да се посочи номера на договора 
за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ. Условията и сроковете за 
задържане или освобождаване на гаранцията, която да обезпечи изпълнението на 
договора се уреждат в договора за възлагане на обществената поръчка. Банковите 
разходи по откриването на банковата гаранция са за сметка на изпълнителя. 
Изпълнителят трябва да предвиди и заплати своите такси по откриване и обслужване на 
гаранцията така, че размерът на получената от Възложителя гаранция да не бъде по-
малък от определения в настоящата процедура. Когато гаранцията, която да обезпечи 
изпълнението на договора се представя под формата на застраховка, която обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя, съответно вземането на 
Възложителя в размер на 5% (пет процента) от общата стойност на договора за срока 
на действие на Договора плюс 30 дни след приключването му, като при необходимост 
срокът на действие на застрахователния договор се удължава или се представя нов 
пред Възложителя. Срокът на действие на договора е до приемането на всички 
изпълнени дейности от Възложителя, но не по-късно от крайния срок за изпълнение на 
проекта - застрахователния договор се сключва от Изпълнителя в полза на 
Възложителя (трето ползващо се лице). Всички елементи на застрахователния договор 
се съгласуват и одобряват предварително от Възложителя. Всички разходи по 
сключване на застрахователния договор са за сметка на изпълнителя. Изпълнителят е 
длъжен да заплаща дължимите премии към застрахователя за да поддържа 
застрахователно покритие в размер на 5 % (пет процента) от общата стойност на 
договора за срока на неговото действие, така, че размерът на получената от 
Възложителя гаранция да не бъде по-малък от определения в настоящата процедура. 
Условията и сроковете за задържане и освобождаване на гаранцията, съответно 
условията за усвояване на застраховката, се уреждат в договора за възлагане на 
обществена поръчка. Възложителят освобождава гаранцията, без да дължи лихви, 
разноски или други плащания за периода, през който средствата законно са престояли 
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при него, съответно Изпълнителят е бил възпрепятстван да ги използва. Документът, 
удостоверяващ предоставянето на гаранцията се представя в оригинал. При 
представяне на гаранция под формата на застраховка, Изпълнителят е длъжен да 
предостави оригинала на застрахователната полица или друг приет от Възложителя за 
подходящ документ при сключване на договора за възлагане на обществената поръчка.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: В предмета на поръчката не се включват дейности свързани с критерии за 
достъпността за лицата с увреждания.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да има реализиран оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката за последните три приключили финансови години в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си, 
изчислен на база годишните обороти за тези години, не по-малък от 160 000,00 евро. 
Бележка: Под „дейности, попадащи в обхвата на обществената поръчка” се имат 
предвид: Дейност/и, свързани с услуга, свързана с изпълнението на дейности по 
управление и/или отчитане на проект. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице, изискването се прилага за обединението участник. При посочване на 
участие с използване на подизпълнител, изискването се отнася и за всеки един от 
подизпълнителите, съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. 
Деклариране: Участниците декларират наличието на изискуемия специфичен оборот в 
Част ІV, Раздел Б от ЕЕДОП. При участие на обединение, което не е юридическо лице 
съответната информация се попълва в ЕЕДОП на членовете на обединението, чрез 
които участникът доказва поставеното изискване и документите се представят от тези 
членове. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители ЕЕДОП и 
документите се представят и за всеки от посочените подизпълнители. Документ, с който 
се доказва: Преди сключване на договор за обществена поръчка, Възложителят изисква 
от участника, определен за Изпълнител да представи документи за доказване на 
изискването съгласно чл. 62, ал. 1, т. 1 и/или 3 и/или 4 от ЗОП - един или няколко от 
следните документи: 1. удостоверения от банки; 2. годишните финансови отчети или 
техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството 
на държавата, в която участникът е установен; 3. справка за оборота в сферата, 
попадащ в обхвата на поръчката. Когато по основателна причина участникът не е в 
състояние да представи поисканите от Възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
Възложителят приеме за подходящ. Като частен случай на уредената в предходното 
изречение хипотеза, ако съгласно законодателството на държавата, в която участникът, 
определен за Изпълнител, е установен, крайният срок за изготвяне на годишните 
финансови отчети не е изтекъл към момента на сключване на договора, той може да 
представи друг документ, съдържащ обобщената информация за последната 
финансово приключила година, която обичайно се включва в отчета, например 
прогнозен счетоводен отчет за приходите и разходите за последната финансово 
приключила година, или справка със съответното съдържание. Документите за 
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доказване съответствието с поставеното изискване се представят от участника, 
определен за изпълнител или при поискване в хода на процедурата – в случаите на чл. 
67, ал. 5, и чл. 112 от ЗОП. Документите се представят и за подизпълнителите и третите 
лица, ако има такива.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1.) Участникът трябва да е изпълнил поне една услуга с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката за последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата. Под „услуга, сходна с предмета на 
настоящата обществена поръчка“, се разбира услуга, свързана с изпълнението на 
дейност/и по управление и/или отчитане на проект. Под „изпълнена” следва да се 
разбира тази услуга, чието изпълнение е приключило към датата на подаване на 
офертата. Възложителят не поставя изискване за обем на изпълнената дейност-услуга. 
Деклариране: При подаване на офертата, на основание чл. 67, ал. 1 от ЗОП участникът 
декларира съответствието с посочения критерий за подбор в ЕЕДОП в електронен вид, 
попълнен в съответната част, а именно: в Част IV, Раздел В от ЕЕДОП: за услугите с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, с посочване на стойностите, датите 
и получателите, изпълнени за последните три години, считано от датата на подаване на 
офертата. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от 
участниците по всяко време след отваряне на офертите да представят всички или част 
от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата - Списък на услугите, 
които са идентични или сходни с предмета на поръчката изпълнени през последните 3 
години, считано от датата на подаване на офертата, с посочване на стойностите, датите 
и получателите, заедно с доказателство за извършената услуга. Документ, с който се 
доказва: Преди сключване на договор за обществена поръчка, Възложителят изисква от 
участника, определен за изпълнител, да представи документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП - Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на поръчката 
изпълнени през последните 3 /три/ години от датата на подаване на офертата, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената услуга.

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: 2.) Участникът следва да притежава сертификация по 
БДС EN ISO 9001:2015 - система за управление на качеството или еквивалент или други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, с предметен обхват 
релевантен на областта на настоящата поръчка, а именно услуги, свързани с 
управление на проекти. Бележка: Сертификатът за система за управление на 
качеството по стандарт БДС EN ISO 9001:2015 трябва да е валиден и да е издаден от 
независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от 
Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или от друг национален 
орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно 
признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да 
отговаря на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за 
националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството, когато участник не е имал достъп до такива сертификати 
или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него 
причини. В тези случаи участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите 
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мерки са еквивалентни на изискваните. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, изискването по т. 2.) се доказва за тези подизпълнители, които 
съобразно вида и дела от поръчката, които са им възложени, ще изпълняват дейности, 
свързани с предоставянето на услугата, предмет на поръчката. Деклариране: При 
подаване на офертата Участникът следва да предостави изискуемата информация в 
Част IV, раздел Г, от ЕЕДОП. Документ, с който се доказва: Документи за доказване на 
изискването: Валиден сертификат за система за управление на качеството по стандарт 
БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент или други доказателства за еквивалентни мерки 
за осигуряване на качеството, с предметен обхват в областта на настоящата поръчка, а 
именно услуги, свързани с управление на проекти. Документите за доказване 
съответствието с поставеното изискване се представят от участника, определен за 
Изпълнител или при поискване в хода на процедурата – в случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 
112 ЗОП. Документите се представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има 
такива.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: „Професионална компетентност на персонала“ (ПК)
Aprašymas: Чрез показателя се оценява професионалната компетентност на екипа 
предложен от всеки участник. Оценката по подпоказател ПК на всяко едно от 
предложенията се изчислява като сбор от точките за всеки от експертите от 
предложения от участника екип за изпълнение предмета на поръчката. Указания по 
отношение на значението, вкл. относителната тежест на ПК, който трябва да съдържа 
всяко техническо предложение. Отчитайки обстоятелството, че обект на поръчката е 
предоставяне на услуги, реализирани посредством ангажиране на персонал с 
необходимите знания и опит, то професионалната му компетентност ще окаже 
съществено влияние върху изпълнението на възлаганата чрез настоящата процедура 
обществена поръчка. С оглед горното, на оценка подлежи компетентността на 
отделните експерти, които ще сформират екипа на изпълнителя за изпълнение на 
различните видове дейности и поддейности от предмета на поръчката за нуждите на 
Възложителя. Изискванията към отделните експерти са формирани на базата на 
функциите и задълженията на отделните експерти в екипа за изпълнение, отчитайки 
предмета и обема, спецификата и сложността на различните видове дейности и 
поддейности, включени в обхвата на настоящата обществена поръчка. Изискване на 
Възложителя е за всяка от посочените по-долу позиции да бъде предложен различен 
експерт, т.е. един експерт не може да съвместява две или повече длъжности, 
Участниците следва да предложат различни лица за всяка една експертна позиция от 
изброените по-долу, за да получат точки, съгласно методиката за оценка. Предложените 
лица задължително следва да отговарят на базовите изисквания за професионална 
компетентност, за да получи предложението на участника точки по подпоказател ПК, 
съгласно методиката за оценка. Ако предложението на участник е по отношение само на 
един или няколко (но не всички) експерт (и), същият няма да получи точки по 
подпоказател ПК, съгласно методиката за оценка. Общи указания (отнася се за всеки 
един от предложените експерти в екипа за изпълнение): 1. За доказване на релевантния 
опит, участниците следва да приложат към своето предложение за изпълнение на 
поръчката документи и/или информация, които доказват професионална компетентност 
на лицата, съгласно изискванията на чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП. Не се приемат 
референции, издадени от самото физическо лице в качеството му на експерт. 2. В 
случай, че участникът предложи експерт (и), неотговарящ(и) на базовите изисквания за 
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професионална компетентност или че за лицето не са предоставени документи/данни, 
доказващи съответствието с базовите изисквания за професионална компетентност, 
уточнени спрямо всеки от експертите или за съответната експертна позиция липсва 
предложение за експерт, то участникът не получава точки по подпоказател ПК 
„Професионална компетентност на персонала“. 3. Ако бъде установено, че за едно или 
повече от предложените лица в предложението за изпълнение на поръчката е 
предоставена информация, че лицето притежава опит в изпълнението на идентични или 
сходни дейности над базовите изисквания, но не са предоставени документи/данни, 
доказващи съответствието с изискванията за получаване на съответния по-висок брой 
точки, на участника няма да бъдат присъдени допълнителни точки за това лице. По-
долу е налична информация и указания за базовите изисквания за професионална 
компетентност на всеки един от експертите в състава на Екипа на Участника. Начин за 
определяне на оценката В рамките на подпоказателя на оценка подлежи 
професионалната компетентност на персонала, ангажиран с изпълнението на 
поръчката. Максималният брой точки, които участниците могат да получат за 
предложението си относно подпоказател ПК, е 100 точки, която представлява сумата от 
съответния брой точки, получени за всеки един от експертите. ПК = 
КЕ1+КЕ2+КЕ3+КЕ4+КЕ5+ КЕ6+КЕ7+КЕ8+КЕ9+КЕ10+КЕ11, където: КЕ1 е оценката в 
точки, отнасящи се за Експерт Юрист; КЕ2 е оценката в точки, отнасящи се за Експерт 
Финансист; КЕ3 е оценката в точки, отнасящи се за Експерт Експерт мониторинг и 
докладване; КЕ4 е оценката в точки, отнасящи се за Експерт Строителен инженер; КЕ5 е 
оценката в точки, отнасящи се за Експерт Държавни помощи; КЕ6 е оценката в точки, 
отнасящи се за Експерт „Комуникации“; КЕ7 е оценката в точки, отнасящи се за Експерт 
Устойчива градска мобилност; КЕ8 е оценката в точки, отнасящи се за Експерт Пътен 
инженер; КЕ9 е оценката в точки, отнасящи се за Експерт Културно-историческо 
наследство; КЕ10 е оценката в точки, отнасящи се за Експерт Ландшафтен архитект; 
КЕ11 е оценката в точки, отнасящи се за Експерт Енергийна ефективност. За оценка на 
Професионалната компетентност на персонала (ПК) ще се ползва Таблица № 1 от 
Методиката за оценка, съставляваща информация и указания за изискванията на 
Възложителя относно всеки един експерт в състава за изпълнение на поръчката.
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Ценово предложение (ЦП)
Aprašymas: Оценка на „Ценово предложение“ (ЦП): Ценовите предложения се 
проверяват, за да се установи, че са подготвени и представени в съответствие с 
изискванията на указанията за подготовка на офертите. Участниците следва да 
попълнят приложения образец на Ценово предложение, като предложат обща цена за 
изпълнение на предмета на обществената поръчка. При изготвянето на своите ценови 
предложения участниците следва да се съобразят с максимално допустимата обща 
прогнозна стойност, определена от Възложителя за изпълнение на предмета на 
настоящата поръчка. Оферти на участниците, които надхвърлят обявената максимално 
допустима стойност ще бъдат отстранени като неотговарящи на предварително 
обявените от възложителя условия на поръчката. Всички суми в ценовото предложение 
следва да бъдат изписани и изчислени до втория знак след десетичната запетая. При 
различия между сумите, изразени с цифри и думи участникът се отстранява от 
процедурата за възлагане на обществената поръчка. Оценката по показател – ЦП 
(Ценово предложение) на всеки един от участниците се изчислява по следната 
формула: Оценката на ценовото предложение на участника се изчислява по следната 
формула: Ц = (Ц мин. / Ц уч.) х 100, където Ц мин е най-ниската предложена цена 
съгласно ценовите предложения на всички участници; Ц уч. е предложената цена от 
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участника. Максималният брой точки, които даден участник може да получи при оценка 
на ценовото предложение е 100 точки

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/576905
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/576905
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 26/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 27/05/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Решението за откриване на процедурата подлежи на 
обжалване от всяко заинтересовано лице пред КЗК в 10- дневен срок, при условията на 
чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ПО ПРИХОДИТЕ
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И 
ВОДИТЕ
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА 
И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: ОБЩИНА 
САНДАНСКИ
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: ОБЩИНА САНДАНСКИ

https://app.eop.bg/today/576905
https://app.eop.bg/today/576905
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Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: ОБЩИНА САНДАНСКИ

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА САНДАНСКИ
Registracijos numeris: 000024955
Pašto adresas: бул. СВОБОДА №.14
Miestas: гр.Сандански
Pašto kodas: 2800
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Благоевград (BG413)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Атанас Славчев Стоянов
E. paštas: a.stoyanov@sandanski.bg
Telefono numeris: +359 74689099
Interneto adresas: https://www.sandanski.bg
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/14898
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ПО ПРИХОДИТЕ
Registracijos numeris: 131063188
Pašto adresas: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Miestas: СОФИЯ
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (BG412)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: 0700 18 700
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:a.stoyanov@sandanski.bg
https://www.sandanski.bg
https://app.eop.bg/buyer/14898
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Registracijos numeris: 000695395
Pašto adresas: ул. "Триадица" № 2
Miestas: СОФИЯ
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (BG412)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefono numeris: +35928119432
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Registracijos numeris: 000697371
Pašto adresas: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22
Miestas: СОФИЯ
Pašto kodas: 1
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (BG412)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: 029406000
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
72b2948a-94d0-4bce-9b94-d5e27fbe6962-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Skelbėjo klaidų ištaisymas
Aprašymas
: 
Промяна на крайния срок за подаване и на датата за отваряне на офертите

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: f8302fd3-7eb0-4054-abc6-3b7dc78ffb3b  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 21/05/2026 10:23:38 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas

mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 350790-2026
OL S numeris: 98/2026
Paskelbimo data: 22/05/2026
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